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Belgische vluchtelingen. 

Het Nederlandse comité tot steun van Belgische en andere 
slachtoffers heeft door tussenkomst van de Amerikaanse gezant in 
Den Haag speciaal ten behoeve van de Belgische schrijvers die thans 
in Nederland zijn 3000 gulden ontvangen; verder van het Belgische 
steuncomité te Soerabaya 2500 gulden. (Door deze gift is het totaal 
der uit Soerabaya gezonden bijdragen gestegen tot 75.000 gulden). 

De commandant van het veldleger, die het militair gezag uitoefent in 
Noord-Brabant, Limburg en Gelderland ten zuiden van de Waal, heeft 
aan Ferdinand Emmers, geboren te Hamont (België), koopman, 
wonende aldaar, doch veelal vertoevend te Budel, de toegang tot en 
het verblijf binnen het in staat van beleg verklaarde deel van 
genoemd grondgebied ontzegd. 

Vlaanderen. 

De Utrechtse studentenafdeling van het Algemeen Nederlands 
Verbond heeft, naar aanleiding van een dagorde van de 18e juni jl., 
de volgende brief van prof. dr. F. W. Freiherr von Bissing, hoogleraar 
te Munchen, zoon van de gouverneur-generaal van België, 
ontvangen: 

“Met grote belangstelling heb ik Uw kennisgeving van de 18e juni 
1915 gelezen. Wat gij daarin eist: dat voor de Vlamingen in België hun 
eigen beschaving, hun eigen aard en hun eigen volksbestaan 
behouden zal blijven, is niet slechts in overeenstemming met mijn 
persoonlijke opvattingen, maar zover ik weet, ook met die van de 
Duitse regering. Geheel onafhankelijk van de eindbeslissing over het 
lot van België zal Duitsland, gelijk ik met stelligheid geloof, er voor 
opkomen, dat de Vlamingen recht gedaan zal worden, dat ook de 



school niet misbruikt zal worden – zoals, volgens hun eigen 
getuigenis, het streven was der Walen en der met hen verbonden 
Fransen – om de Vlamingen, het enige nationale element in België, 
van zichzelf te vervreemden. Wij kunnen daarvoor des te meer 
opkomen, omdat wij ons steeds zijn bewust geweest van de nauwe 
verwantschap en van de vele geestelijke betrekkingen tussen de 
Duitsers en de Vlamingen, zonder uit het oog te verliezen, dat Vlaams 
zijn niet betekent Duits zijn. Ik zou het op prijs stellen, indien u mijn 
antwoord aan de Nederlandse pers kon doen toekomen, omdat ik 
verneem, dat een zin uit een van mijn Belgische opstellen verkeerd 
begrepen is geworden. Waar ik geschreven heb: “Vooral in de 
Vlaamse streken zal in de volksschool het Duits op doelmatige wijze 
het Frans kunnen vervangen. Het Vlaamse schoolkind zal het Duits 
veel gemakkelijker leren dan het Frans” – daar heb ik met opzet 
“kunnen” en niet “moeten” gezegd. Het zou mij geheel voldoende 
voorkomen, indien in de hoogste klassen van de volksschool de 
leerlingen gelegenheid werd gegeven om Duits te leren. Maar 
natuurlijk zou de voertaal van het onderwijs Vlaams moeten zijn.” 

 


